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első magánhangzó törlése hiátushelyzetben 
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elve 335 
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1966-os nemzetközi magyar nyelvtudomá-
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felvidéki (kisebbségi magyar) települések 

családnévhasználata 94–6 
felvidéki névtani műhely 378–9 
fogalomköri mutató a Magyar szólástárban 
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rajzi köznév alapján magyarosított 
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politikai tevékenysége 117–9 

hiátus-feloldási stratégiák tipológiája 282–5 
hiátusok 282–303 
hiátustöltés j-vel 291 

hiátustöltés optimalitáselméleti elemzése 
292–303 

holisztikus és moduláris szemantika 74–6 
horvát körülírásos szerkezetek mint német 

összetett szavak nyelvi megfelelései 
444 

horvát viszonyszós szerkezetek német ösz-
szetett szók visszaadására 441 

Horváth Katalint köszöntő könyv 369–71 
H. Tóth Tibor könyvismertetésének (A 

magyar nyelv kézikönyve) bírálata 
497–8 

XX. század harmadik évtizedének magyar 
nyelve 352–7 

 
idegen nyelv hatása elleni védekezés 47–85 
időt és aspektust is jelölő predikátumok 

morfoszintaktikai szerkezete az óma-
gyar korban 426–30 

ige előtti többszörös fókusz a magyar 
mondatban 178–95 

igeidőrendszer változása a középmagyar 
korban 431–4 

igekötős ige a tagmondat jelentésszerkeze-
tében 41–3 
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tív keretben 27–43 
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írói szótárak 357 
 
japán nevek magyar helyesírása 308–11 
japán nevek, szavak latin betűs átírása 

207–8, 305–11 
jelentésváltozás 91–3 
jen 202–12, 304–11 
Johannes von Grafing, a MünchEml. felté-

telezett lejegyzője 152–3 
József Attila tárgyias-intellektuális költé-

szete 415–9 
jüan 206–7 
j végű Árpád-kori tulajdonneveink 454–61 
 
Károly Sándor jelentéstana 130–6 
Kárpát-medencei magyar anyanyelvű ki-

sebbségek anyanyelvhasználatának 
vizsgálata 105–13 

kaviár 278 
Keleti nevek magyar helyesírása 308–11 
kérdőszó és fókusz az ige előtt 182–8 
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Kertész András, Cognitive Semantics and 
Scientific Knowledge 73–6 

keserűgomba 341–4, 349 
Keszler Borbála, Írásjeltan 248–50 
két- és többnyelvűség kutatása 78–81, 

250–2 
Kiss Jenő előadása a Magyar Nyelvtudo-

mányi Társaság jubileumi ünnepsé-
gén 7–14 

Kiss Lajos 253 
kognitív nyelvészet 73–4, 90 
kognitív szemantika 74–6 
Kőrösi Csoma Társaság 19 
köznyelvi szótárak 51–3 
közszói szórványok 1476-os oklevélben 

123–4 
közvetett német tükörszavak a horvátban 445 
kukorló 464 
 
latin betűs átírás a japánban 304–5 
„latin hatás” az ómagyar igeidőrendszer-

ben 430–1 
lexikai fokozás, mérséklés 313–20 
lexikai és összehasonlító fokozás és mér-

séklés 312–31 
 
magánhangzó-kapcsolatok fonológiája 

282–313 
magyar családnevek 475–8 
magyar és finnugor jelentéstörténet 89–94 
magyar jelentéstan 129–39 
magyar közszavak 1476-os latin oklevél-

ben 123–4 
magyar mondat információs szerkezete 138 
Magyar–német kéziszótár. Ungarisch-

deutsches Handwörterbuch 81–3 
A magyar nyelv kézikönyve 232–43 
Magyar Nyelv száz éve 385–405 
A magyar nyelvtudomány kézikönyve so-

rozat 393 
Magyar Nyelv szerkesztői 1905–2004. 

403–5 
Magyar Nyelvtudományi Társaság 7–14, 

116–7 
Magyar Nyelvtudományi Társaság cente-

náriumi ünnepségén elhangzott kö-
szöntők 1–21 

Magyar Nyelvtudományi Társaság Kiad-
ványai-sorozat 387 

Magyar Nyelvtudományi Társaság Ma-
gyartanári tagozata 123 

Magyar Nyelvtudományi Társaság Névtani 
tagozata 122–3 

Magyar Nyelvtudományi Társaság 100. 
közgyűlése 113–6 

Magyar Nyelvtudományi Társaság új tago-
zatai 122–3 

magyar orientalisztika 19–20 
magyar szaknyelvek 246–8 
Magyar szaknyelvtörténeti tanulmányok 

246–8 
Magyar személynevek, magyar személy-

névtörténet 471–2 
Magyar szólástár 96–103 
második magánhangzó törlése hiátushely-

zetben 286–98 
második magánhangzó törlésével járó hiá-

tusos esetek optimalitáselméleti 
elemzése 292–8 

mássalhangzó-betoldás hiátus feloldására 
288–91, 299 

mecseknádasdi német nyelvhasználat  
78–9 

Medgyesi Pál munkássága 21–7 
Medgyesi Pál részvétele a nyelvújításban 

25–6 
Medgyesi Pál szaknyelvteremtő tevékeny-

sége 24–7 
megkülönböztető purizmus 50 
„...még onnét is eljutni túlra...” Nyelvészeti 

és irodalmi tanulmányok Horváth 
Katalin tiszteletére 369–71 

Melich János mint a Magyar Nyelv szer-
kesztője 392–5 

mérséklő értelmű szókapcsolatok 316–9 
„Mert lovastul az fát meg nem ehetik” 

463–4 
metafora kognitív elmélete 75–6 
misszilisek nyelvhasználatra vonatkozó ki-

fejezései 333–4 
modularitás és pragmatika 443–5 
mogyoró 279 
mondatjelentés magyar aspeketusai 137–9 
Müncheni emlék 147–78 
MünchEml.-et tartalmazó kézirat 148–53 
MünchEml. imádságai 158–70 
MünchEml. nyelvmestere 160, 171–4 
Műszaki értelmező szótár 379–80 
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Natalija Nyikolajevna Kolpakova–Balázs 
József Attila, Magyar–orosz kisded 
szótár 83–7 

német nyelv változatszótára 480–2 
német tükörfordítások a horvátban és  

a magyarban 436 
német tükörfordítások magyar összetett 

szavakként 437 
nemzeti romantika tükröződése a család-

névváltoztatások rendszerében 198–
202 

nemzetközi magyar nyelvtudományi kong-
resszusok 140–7 

népi gombaneveink 336–51 
névmagyarosítás 196–202 
névtani konferencia Kolonban 378–9 
nézetek a magyar nyelv rokonságáról 495–7 
nyelvcsere 252 
Nyelv és társadalom a rendszerváltáskori 

Magyarországon 352–7 
nyelvhasználati minősítések a 

középmagyar beszélt nyelvben 332–4 
nyelvi egység mint jelentésszerkezet és 

kompozitumszerkezet 28–31 
nyelvjárási főnévképzés 76–7 
nyelvsziget és nyelvjárássziget 407–13 
nyelvleírás-történeti észrevételek XVIII. szá- 

zadi román nyelvtan alapján 65–73 
nyelvművelés témája A magyar nyelv ké-

zikönyvében 242–3 
nyelvtörténet A magyar nyelv kézikönyv-

ében 234–7 
nyelvtörténeti vizsgálatok forrásanyaga 

90–1 
nyelvújítás és purizmus 46–51 
 
ómagyar igealakok funkciója 421–6 
ómagyar igeidők 421–6 
ómagyar igeidőrendszer morfoszintaxisa 

420–35 
operátorok sorrendje a magyar mondatban 

137–8 
osztatlan testvérek 44–5 
 
összehasonlító és nem összehasonlító fo-
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